
Pompe à air électrique
auxiliaire

AWD - PAB3 mode d'emploi
Veuillez charger complètement la batterie au moins une fois tous les 6 mois afin 
que le produit puisse être utilisé normalement.

Fabricant:
Ovide Électroménager Co., Ltd

Adresse du fabricant:
No.122 Huanghe Road, parc industriel de
yuanmen, ville de yuanmen, Province du
Shandong, Chine

Veuillez lire attentivement les instructions d'utilisation avant d'utiliser ce produit.
Veuillez agir correctement sur la base d'une compréhension complète.
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I. Présentation duproduit
AWD - pab3 est une pompe de stockage d'énergie intelligente avec affichage LED qui
affiche les valeurs de pression prédéfinies et peut gonfler des tentes gonflables, des lits
gonflables, des kayaks, etc. en outre, il dispose d'un système de pression intelligent.
Lorsque la pression atteint une valeur de pression prédéfinie, la pompeà air arrête
automatiquement le gonflage.
Ce produit peut également être dégonflé et, lorsqu'aucun produit gonflable n'est utilisé, une
pompeà air peut être utilisée pour vider l'air intérieur afin de le plier et de le stocker.

II. Paramètresduproduit

La pression 0 - 20psi Sortie usb 5V / 2A

Flux d'air Basse 300l / MIN / haute 75l /
min

Le bruit ≤ 85db

Batterie 4000mah Temps de charge

Puissance 110w 5V / 2A Environ 6
heures

Tension d'entrée DC 12-14.4v 9V / 2A Environ 4
heures

Entrée de charge USB 5V / 2A ou 9V / 2A

III. Liste des accessoires
S'il vous plaît assurez - vous que les accessoires suivants sont dans la boîte avant utilisation, s'il
vous plaît contacter votre agent local ou distributeur s'il manque.

Pompe à air Tuyau / câble USB type - C Instructions
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V.Instructions de sécurité
Avertissement: cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus et par 
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites 
ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à condition qu'elles aient reçu 
une supervision ou des instructions concernant l'utilisation sécuritaire de cet 
appareil et qu'elles comprennent les dangers encourus.
Avertissement: les enfants doivent rester à l'écart de ce produit et des fils. 
Avertissement: ce produit ne doit pas être mouillé ou immergé dans l'eau. 
Avertissement: débranchez la prise allume - cigare de la prise avant de déplacer, 
d'entretenir, de réparer ou de régler ce produit.
Avertissement: s'il vous plaît ne pas enterrer le fil dans le sol, il doit être placé dans 
un endroit sûr qui ne sera pas endommagé par la tondeuse à gazon ou d'autres 
équipements.
Avertissement: si le cordon d'alimentation est endommagé, le fabricant ou son 
agent de service ou une personne autorisée similaire doit le remplacer en cas 
de risque. Avertissement: ne branchez pas l'allume - cigare si vous vous tenez 
là où il y a de l'eau ou si vos mains sont mouillées.
Avertissement: Avant de gonfler, s'il vous plaît prendre soin de vérifier la pression de 
résistance maximale du produit gonflable, car le dépassement de la pression de 
résistance maximale peut endommager l'airbag.
Avertissement: avant utilisation, vérifiez la prise de l'allume - cigare pour vous 
assurer qu'il n'y a pas de rouille ou de résidus à l'intérieur. Une prise allume - cigare 
avec une mauvaise conductivité peut endommager le produit en provoquant une 
surchauffe du produit ou de l'alimentation.
Avertissement: l'utilisation de ce produit est limitée à ce qui est décrit dans les 
instructions.

Avertissement: Assurez - vous de vérifier que le soufflet n'est pas endommagé avant
utilisation et assurez - vous que l'interrupteur, l'allume - cigare et l'écran de pression
fonctionnent correctement.
Avertissement: tenir à l'abri de la chaleur, de l'humidité, de la poussière et de la lumière
directe du soleil.
Avertissement: Nemettez pas ce produit au feu pour éviter une explosion, une fuite de
batterie ou tout autre danger.
VI. Opération inflation
Connectez l'extrémité de l'adaptateur de conduit flexible du tuyau à l'entrée de gonflage
de la pompeà gaz, torsadée dans le sens horaire pour le serrer (Figure 1).
Installez l'autre extrémité du tuyau dans le robinet d'air de support de l'airbag (Figure 2),
serrez - le en torsion dans le sens horaire, puis insérez la valve de gonflage de l'airbag et
fixez - le en torsion dans le sens horaire (Figure 2).
Après avoir terminé les étapes ci - dessus, appuyez sur le boutonmarche / arrêt pendant 3
secondes et l'écran s'allume. Appuyez brièvement sur le bouton marche / arrêt pour ouvrir
et commencer à gonfler, puis appuyez sur le bouton marche / arrêt pendant 3 secondes
pour arrêter de fonctionner; Ou branchez l'allume - cigare dans une prise 12V DC, l'écran
s'allume et appuyez sur le bouton on / off pour commencer à gonfler.
Basculez la sélection du bouton par unité de pression jusqu'à ce que vous en ayez besoin.
Appuyez sur le bouton de pression ou le bouton de décompression pour définir la valeur
de pression souhaitée, avec des valeurs de pression allant de 0 à 20 PSI, (1 PSI =
00689bar = 6,89 kPa).
Pendant le gonflage, vous pouvez appuyer sur le bouton de pression ou le bouton de

décompression pour augmenter ou réduire la valeur de pression, appuyez sur le bouton de
commutation d'unité de pression pour basculer

Appuyez ensuite sur le bouton marche / arrêt pour arrêter.
Maintenez le bouton marche / arrêt enfoncé pendant 3 secondes pour démarrer 
directement la pompe haute pression. Remarque: une fois le gonflage terminé, il 
s'éteindra automatiquement dans les 2 minutes sans autre action.
Lorsque la pression atteint la valeur de consigne, la pompe à air cesse automatiquement 

(Figure 1) (Figure 2)

VII.Opérations déflationnistes
Retirez le tuyau de l'entrée de gonflage, connectez l'extrémité de l'adaptateur flexible du tuyau
à la sortie de dégonflage de la pompe à air, serrez - le en torsion dans le sens des aiguilles
d'unemontre (Figure 3), l'autre extrémité doit toujours être connectée au ballon.
En veille, appuyez sur le bouton on / off pour commencer à dégonfler jusqu'à ce que tout le

AWD - PAB3

gaz soit évacué, puis appuyez sur on / key pendant 3 secondes pour arrêter de
fonctionner.

Lorsque vous ne l'utilisez pas, retirez le tuyau de l'airbag de la pompeà air et Rangez - le.
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(Figure 3)

VIII. Précautions
La pompe est chargée à l'aide d'un port USB type - C de 5V / 2A ou 9V / 2A
et le produit ne doit pas être démarré pendant la charge.
Ne pas obstruer les orifices de gonflage et de dégazage et assurez - vous que les orifices de
gonflage et de dégazage restent toujours ouverts.
Respectez les règlements locaux sur l'empilage des déchets et ne laissez pas tomber les
pompes à air à volonté.
N'utilisez pas ce produit lorsque le tuyau est endommagé, Remplacez le tuyau
immédiatement. Ne retirez pas le tuyau lorsque vous le gonflez, car une pression élevée peut
nuire au corps.
Ne laissez pas la pompeà air fonctionner plus de 20minutes, car une surchauffe dumoteur
peut causer des dommages internes; La pompeà air doit être complètement refroidie
pendant 30minutes après 20minutes de fonctionnement continu.
Si une pièce est endommagée, n'utilisez pas cette pompe àair et contactez un professionnel
pour la réparation.
Pour éviter les risques, l'embout gonflable ne doit pas être orienté vers le visage
ou le corps. S'il vous plaît ne pas partir quand gonflé.

Élimination: Ne jetez pas ce produit comme déchetsmunicipaux non
triés. Les déchets doivent être collectés séparément pour un traitement
spécial.

La batterie intégrée de ce produit doit être retirée de l'appareil et correctement éliminée avant
d'être mise au rebut.
Veuillez charger complètement la batterie aumoins une fois tous les 6 mois afin que le
produit puisse être utilisé normalement.
Veuillez démarrer la voiture lorsque vous utilisez le produit afin de ne pas causer de
dommages inutiles.
Ne chargez pas et ne déchargez pas le produit lorsqu'il est en état de fonctionnement de
charge et de décharge.

IX.Chargement

X. Opération de sortie de port USB
En veille ou en veille, Connectez une
extrémité du câble USB au port USB /
chargeur de la pompe et l'autre extrémité
au port USB de votre téléphone ou autre
produit numérique. (voir figure 5)
XI. Éclairageextérieur
En veille, appuyez la première fois sur le bouton d'éclairage LEDpour allumer la lumière, la
deuxième fois sur le bouton LEDpour commencer à clignoter et la troisième fois sur le bouton
pour éteindre la lumière. L'éclairage LED peut également être allumé ou éteint pendant
l'utilisation.

XII. Traitement des défaillances

Veuillez charger avec le câble USB type - C de ce Entrée 
produit(l'indicateur "" pendant la charge
clignotera pendant la charge, en mode de
charge rapide, ""
Le voyant rouge reste allumé). La tension de charge est 5V / 2A
Ou 9V / 2A. La tension de charge sera (Figure 4) 
automatiquement reconnue (Figure 4).

AWD - PAB3 AWD - PAB3

Sortie

(Figure 5)

La faute Les causes La solution
La pompe à air
ne démarre pas
correctement.

1.Vérifiezque la batterie est
complètement chargée.
2.Une surchauffe ou une
surcharge provoque l'arrêt du
moteur.

1. Charge à temps
2.Refroidir lemoteur et le redémarrer.
3. Si le problèmenepeut pas être résolu, contactez
votre agent local ou unepersonneautorisée
similaire.

Inflation lente ou
anormale.

1. Vérifiez si le tuyau est
bouchéou fissuré.
2.Le raccord entre le tuyau
et la pompe à air ou
l'airbag n'est pas
correctement installé.

1. Remplacez le tuyau ou laissez - le passer et
vérifiez qu'il ne se brise pas.
2.Réinstallez le tuyau.
3. Si le problème ne peut pas être résolu,
contactez le fabricant ou son agent de service ou
une personne autorisée similaire.

Chaleur Alarmedetempérature La dissipation de chaleur est nécessaire.

Le E5
Anomaliesdecharge
La température de la batterie
est trop élevée.

1. La dissipation de chaleur est nécessaire.
2. Si le problème ne peut pas être résolu,
contactez le fabricant ou son agent de service ou
une personne autorisée similaire.

E3 Protection contre les temps
d'arrêt sans augmentation de
la pression atmosphérique

Vérifiez les fuites d'air.

LeU - l
Alarme de puissance faible
puissance (tension inférieure à
10,5v)

1. La tension d'alimentation est faible.
2. Alimentation électrique insuffisante. Le courant de
ligne est limité.
3. La protection contre lessurintensités de
l'adaptateur secteur doit être utilisée et nécessite un
adaptateur spécial (120Wsans limitation de
courant).

LeU -H
Alarmede tension d'entrée
trop élevée (plus de 17v)

Unealimentation standard doit être sélectionnée.
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